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1. Fokusrad
2. Ein/Ausschalten

3. 3.5-mm-Audioausgang
4. USB2.0

5. Infrarotempfanger
6. HDMI2.0-kompatibel
7. AC-Eingang

eschreibu

des Fernbedienungsschluss

1. Ein/Ausschalten
2. Startseite

3. Pfeiltasten (nach oben)
4. Pfeiltaste (links)

5. Volumen —
6
7
8

. Zurtck

. Maus

. OK
9. Pfeiltaste (rechts)
10. Pfeiltasten (nach
unten)
11. Volumen +
12. Menu
13. Stumm
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Deutsch

« So verwenden Sie den Projektor

Schritt 1: Schalten Sie den Projektor ein

Stecken Sie das Netzkabel ein, die Kontrollleuchte am Rumpf
leuchtet rot. Halten Sie zum Einschalten die Ein/Aus-Taste
des Gehauses oder die Ein—/Aus-Taste der Fernbedienung 1
Sekunde lang gedruckt, die Gehduseanzeige wird zu einer
blauen Lichtquelle und der Projektor wird eingeschaltet.
Schritt 2: Fokussieren

Drehen Sie das Fokusrad nach links und rechts, um den
Bildschirmfokus anzupassen (die kirzeste effektive
Entfernung betragt 1.2 Meter).

Schritt 3: Schnellstart

Der Projektor verflgt Gber ein integriertes Selbsthilfehand—
buch. Fir weitere Informationen klicken Sie auf die
Anwendung ,Benutzerhandbuch®, um weitere Funktionen des
Produkts zu nutzen.
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English English English English
« Schematic @ @ @ @ » How to use the projector Power Supply AC 100-240V 50/60Hz 1.5A
Step 1: Turn on the projector . . . Maximum Power 65W
@ @ Plug in the power cord, and the indicator light on the Smart System Android 9.0
@ = fuselage is red. Press the fuselage power button for 1 "'-" "_ """'"" "'-"""' "'" Werne e S—— Memory Capacity 2+16G8
CONTENTS i i second or the power button on the remote control to turn it o & b - —
on, and the fuselage indicator will turn into a blue light 5 Wireless Mirroring Support
source, projector is turned on. Wi-Fi 2.4G/5G Wi-Fi
English 01-04 Step 2: focusing ———— P — i — Bluetooth—compatible BT5.0
- | f h i j f
_ . Scroll the focus wi fee\ \ejft and r}ght to adjust Screen focus W ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] Photo Format Supported | JPEG/BMP/PNG/GIF
(the shortest effective distance is 1.2 meters).
Deutsch 05-08 1. Foous wheel 5. Infrared receiver Step 3: quick start Audio Format Supported | MP3/WIMA/MP2/OGG/AAC/
; . . e . M4A/MAA/FLAC/APE/3GP/WAV
= . 09-12 2. Power ON/OFF 6. HDMI2.0-compatible The projector includes a built-in self-help manual, if you MPEG—1/MPEG—2/MPEG—4/
rancais - 3. 3.5mm audio output 7. AC input want to know more information, please click on the user . - Video Format Supported
USB2.0 T Py s & & H.263/H.264/H.265/WAV
. 4. : manual application to use more functions of the product.
Italiano 13-16 ual application o u unet produ Ports HD In x1/USB x1/Audio Outx1
- Remote control key description — Unit Dimension 190%130%140mm
Esparol 17-20 = i |
@ 1. Power ON/OF Dis
_ play Technology LCD
POFtUgUGSG 21-24 @ @ 2. Home page i
Light Source LED » Warranty policy
El $é£ 25_08 @ 3. Arrow keys (up)
EI=] @ @ 4. Arrow Key (left) Native Resolution 1920x1080 Pixels In order to provide better service & shopping experience for
® 2‘ \F/{:'ttrr?]e - Max Compatible Pixels | 4096x2160dpi H.265/30Hz you. Please purchase the goods through legal channels. We
7 Mouse Installation Options Front/Rear/Ceiling will provide 12—month warranty. The v.varranty d.ont include
@ @ 8. OK man-made damage,disassemble burning,water ingress,
@ 9. Arrow key (right) Aspect Ratio 16:9 breakage etc.
10. Arrow Keys (down) Focus Manual
11. Volume + Keystone Auto +40°
12. Menu "
13. Mute Speaker BW*2
—1- - -3- 4
Deutsch Deutsch Francais Francais Francais Francais
Lautsprecher W2 » Schématique ™ ® « Comment utiliser le projecteu Conférencier 5W2
Energieversorgung AC 100-240V 50/60Hz 1.5A Etape 1 : Allumez le projecteur Source de courant AC 100-240V 50/60Hz 1.5A
Maximale Leistung 65W @ Branchez le cordon d’alimentation, le voyant lumineux sur le Puissance maximum 65W
q—_ .._ -.-..,..... [ - - fuselage est rouge. Appuyez et maintenez enfoncé le bouton q_._ .._ -.-..,..... ...__......, ..... .._-". |.|._|..-. - - - -
Intelligentes System Android 9.0 - @ ’ d’alimentation du corps pendant 1 seconde ou le bouton Systeme intelligent Android 9.0
Speicherkapazitat 2+16GB L = d’alimentation de la télécommande pour allumer, I'indicateur Capacité mémoire 2+16GB
du corps se transforme en une source de lumiére bleue et le
Drahtlose Spiegelung Unterstutzung projecteur est allumé. Mise en miroir sans fil Unterstutzung
i — Wi-Fi 2.4G/5G Wi-Fi Etape 2 : Concentrez-vous e — Wi-Fi 2.4G/5G Wi-Fi
i --._ -"-' - = re Faites défiler la molette de mise au point vers la gauche et i --'_ -"-' -
Bluetooth—kompatibel BT5.0 . vers la droite pour régler la mise au point de I'écran (la Compatible Bluetooth BT5.0
N distance effective la plus courte est de 1.2 metre). Format de photos pris en
n . . . E Fotoformat unterstatzt | JPEG/BMP/PNG/GIF 1 Mot CPTES aPooit 5. Réoepteur Infrarouge dstence efecive s plus con ) Format de photos p JPEG/BMP/PNG/GIF
. . MP3/WMA/MP2/0GG/AAC/ 2. Puissance de ALLUME/ 6. HDMI2.0 Compatible . : ; ; i intégré o ori 3/ /MP2/0GG/AAC/
Unterstutztes Audioformat ” . Le projecteur dispose d’un manuel d’auto—assistance intégré, Format audio pris en charge MP3/WMA/MP!
MANMA/FLAC/ APE/3GP/WAY ETEIS\‘T Sorti di 7. AC Entrée pour plus d’informations, cliquez sur I'application Manuel de MAA/MAQ/FLAGC/APE/3GP/\WAY
. 3.0 mMm Sortie audio PR P . N .
Unterstitztes Videoformat| MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4/ I'utilisateur pour utiliser plus de fonctionnalités du produit. Format vidéo pris en charge | MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4/
H.263/H.264/H.265/WAY 4.USB2.0 P 9 | H263/H/264/H.265/WAV
Hafen HD In x1/USB x1/Audio Outx1 » Description de la touche de la téléecommande YT "8 e Ports HD In x1/USB x1/Audio OutxT
Enramerer MaBeinheit 190%130*140mm 1. Puissance de EEaneies Dimensions de I'unité 190*%130*140mm
. .

Display-Technologie

LCD

Lichtquelle

LED

Native Auflésung

1920x1080 Pixels

Maximal kompatible Pixel

4096x2160dpi H.265/30Hz

» Garantiebestimmungen

Um Ihnen einen besseren Service & besseres Einkaufserleb—
nis zu bieten. Bitte kaufen Sie Produkte Uber legale Kanale.
Wir gewahren 12 Monate Garantie. Die Garantie deckt
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ALLUME/ ETEINT

2. Page d’accueil

3. Touches fléchées (haut)
4. Touche fléchée (gauche)
5.Volume —

6. Retour

7. Souris

8. 0K

Technologie d’affichage

LCD

Source de lumiere

LED

Résolution native

1920x1080 Pixels

Pixels compatibles
maximum

4096x2160dpi H.265/30Hz

« Politique de garantie

Pour vous offrir un meilleur service & une meilleure

expérience d’achat. Veuillez

acheter des produits via des

canaux légaux. Nous fournirons une garantie de 12-mois.

Italiano

“Schematico [
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a L.'—. :
1. Ruota di messa a fuoco
2. Potenza di ACCESO/

SPENTO
3. 3.5 mm Uscita audio

4.USB 2.0

5. Ricevitore a infrarossi
6. Compatibile con HDMI2.0
7. AC Ingresso

« Descrizione chiave telec

1. Potenza di ACCESO/
SPENTO

2. Pagina iniziale

3. Tasti freccia (su)

4. Tasto freccia (sinistra)
5. Volume —
6
7
8

. Ritorno

. Mouse

. OK
9. Tasto freccia (destra)
10. Tasti freccia (giu)
11.Volume +
12. Menu
13. Muto
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Italiano

» Come usare il proiettore

Passaggio 1: Accendere il proiettore

Collegare il cavo di alimentazione, la spia sulla fusoliera &
rossa. Tenere premuto il pulsante di alimentazione del corpo
macchina per 1 secondo o il pulsante di alimentazione del
telecomando per accendere, I'indicatore del corpo si
trasforma in una fonte di luce blu e il proiettore si accende.
Passaggio 2: Messa a fuoco

Scorri la rotellina di messa a fuoco verso sinistra e verso
destra per regolare la messa a fuoco dello schermo (la
distanza effettiva piu breve & 1.2 metri).

Passaggio 3: Awvio rapido

Il proiettore dispone di un manuale di auto-aiuto integrato,
per ulteriori informazioni, fare clic sull’applicazione Manuale
dell’'utente per utilizzare piu funzioni del prodotto.

—
YL ==

Installationsoptionen Vorne/Hinten/Decke jedoch keine von Menschen verursachten Schaden, ?6T$uchiﬂé%héi(droite) Possibilités d'installation | Avant/Arriére/Plafond Mais Ia garantie ne couvre pas les dommages causés par
. L4, i i i . louches Tlechees R , i
Seitenverhaltnis 16:9 \B/‘?:g;ez:zms:;ef’:' der Demontage, Eindringen von Wasser, (vers le bas) Ratio d’aspect 16:9 rhomme, les brélures de démontage, les infiltrations d’eau,
Fokus Handbuch ' 11.Volume + Se concentrer Manuel les bris et autres.
Schlussstein Automatisch +40° 12. Menu Clef de volte Automatique +40°
13. Muet
-7- -8- -9- -10- -11- 12—
Italiano Italiano Espanol Espanol Espaniol Espaniol
Relatore B5W*2 * Esquematico @ @ @ « Cémo usar el proyector Altavoz 5W*2
Alimentazione elettrica AC 100-240V 50/60Hz 1.5A Paso 1: Encienda el proyector Fuente de alimentacion AC 100-240V 50/60Hz 1.5A
Massima potenza 65W @ Enchufe el cable de alimentacion, la luz indicadora en el Poder maximo 65W
q—.— — s N R - : fuselaje es roja. Mantenga presionado el botén de encendido a.._._ N ——— [ T p—— - — -
& @ Sistema intelligente Android 9.0 = @ a del cuerpo durante 1 segundo o el botén de encendido del 1 " Sistema inteligente Android 9.0
Capacita di memoria 2416CGB [ S i control remoto para encender, el indicador del cuerpo se Capacidad de memoria 2+16GB
convierte en una fuente de luz azul y el proyector se
Mirroring senza fili Supporto enciende. Duplicacion inaldmbrica Apoyo
e , - = Wi-Fi 2.4G/5G Wi-Fi Paso 2: Enfoque i = Wi-Fi 2.4G/5G Wi-Fi
-._ -""' @ — _ Desplace la rueda de enfoque hacia la izquierda y hacia la - -'_ -""' r -
Compatibile con Bluetooth| BT5.0 . derecha para ajustar el enfoque de la pantalla (la distancia Compatible con Bluetooth | BT5.0
Formato foto supportato | JPEG/BMP/PNG/GIF efectiva més corta es de 1.2 metros). Formato de foto compatible | JPEG/BMP/PNG/GIF
ﬂ .. . E] P R =TT 3 o oe a0 5 Pasepor d oo :
i - Poder de - Meceptor ge infrarrojos El tor tiene un manual de autoayuda incorporado; par: " ; MP3/WMA/MP2/0GG/AAC/
Formato audio supportato ; proyector tiene un manual de autoayuda incorporado; para Formato de audio compatible
MAA/MAA/FLAC/ APE/SGP/WAY /APAGADO 6. Compatible con HDMI2.0 obtener mas informacién, haga clic en la aplicacién Manual MAA/MAA/FLAC/APE/3GP/WAY
Formato video supportato | MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4/ 3. 3.5 mmSalida de audio 7. AC Entrada del usuario para usar mas funciones del producto. Formato de video compativle | MPEG—1/MPEG-2/MPEG-4/
H.263/H.264/H.265/WAV H.263/H.264/H.265/WAV
Porti HD In x1/USB x1/Audio Outx1 » Descripcion de la tecla de control remoto ——— Puertos HD In x1/USB x1/Audio Outx1
SPaTameth Dimensione dell’unita 190%130*%140mm 1. Poder de ENCENDIDO NPATameiros Dimension de la unidad 190%130%140mm

Tecnologia di
visualizzazione LCD
Fonte di luce LED

Risoluzione nativa

1920x1080 Pixels

Numero massimo di
pixel compatibili

4096x2160dpi H.265/30Hz

Opzioni di installazione

Anteriore/posteriore/soffitto

» Politica di garanzia

Fornisci agli utenti un servizio & esperienza di acquisto
migliori. Si prega di acquistare i prodotti attraverso i canali
legali. Forniremo 12 —mesi di garanzia. Ma la garanzia non
copre danni causati dall’'uomo, bruciature da smontaggio,
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/APAGADO

2. Péagina de inicio

3. Teclas de flecha (arriba)
4. Tecla de flecha
(izquierda)

5. Volumen -

6. Volver

7. Raton

8. OK

9. Tecla de flecha (derecha)

Tecnologia de
visualizacion

LCD

Fuente de luz

LED

Resolucion nativa

1920x1080 pixeles

Pixeles méaximos
compatibles

4096x2160 ppp H.265/30 Hz

Opciones de instalacion

Delantero/Trasero/Techo

» Péliza de garantia

Proporcionar a los usuarios

un mejor servicio & experiencia

de compra. Por favor compre productos a través de canales

legales. Proporcionaremos 1

2-meses de garantia. Pero la

garantia no cubre danos causados por el hombre,

Portuguese

* Esquematico @

o

[E E—

4. USB2.0

5. Receptor infravermelho
6. Compativel com HDMI2.0
7. AC Entrada

L

1. Roda de foco

2. Poténcia de LIGADO
/DESLIGADO

3. 3.5 mm Saida de audio

o da chave do controle remotd

.
O
]
(7]
o
2

1. Poténcia de LIGADO
/DESLIGADO

2. Pagina inicial

3. Teclas de seta (para
cima)

4. Tecla de seta (esquerda)
5. Volume -

6. Devolugao

7. Rato

8. OK

9. Tecla de seta (direita)
10. Teclas de seta (para
baixo)

11. Volume +

12. Menu

13. Silenciar
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Etapa 2: Foco

metros).
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FCC Warning Statement: Changes or modifications to this unit not expressly
pp by the party ible for could void the user’s
authority to operate the equipment. This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limits are d to provide ble pr ion against
harmful interference in a resi i ion. This
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation the i and

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

FCcC

The antennas used for this transmitter must be installed to provide a separation
distance of at least 20 cm from all persons and must not be co - located for
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Proporzioni 16:9 infiltrazioni d’acqua, rotture e altri 10. Teclas de flecha (abajo) — —— Relacion de aspecto 16:9 quemaduras por desmontaje, entrada de agua, rotura y otros.
Messa a fuoco Manuale 11. Volumen + Enfoque Manual
Chiave di volta Automatico +40° lg g:g;wil:io Piedra clave Automético +40°
14— ~15- ~16- ~17- ~18- ~19- —20-
Portuguese Portuguese Portuguese AZAEE BAE A7EE B7:E
« Como usar o projetor Palestrante BW*2 @ @ @ s 7OV U9 —DEWVH 2E—-5h 5W*2
Etapa 1: Ligue o projetor Fonte de energia AC 100-240V 50/60Hz 1.5A 25y T TOVIHH—OBEEEONCLET, - . . ER AC 100-240V 50/60Hz 1.5A
Conecte o cabo de alimentagao, a luz indicadora na Forga maxima 65W @ BREI-REZLADE . BEORTOIDFBCRTUET, BAEN 65W
fuselagem ¢ vermelha. Pressione e segure o botao - - ’ HIRERARY > 1R IT N UEIVOERRY V&L T "'-'- P (eeeeeseiinr S Eenn S Se—— 2= i
liga/desliga do corpo por 1 segundo ou o botéo liga/desliga Sistema Inteligente Android 9.0 . TEEANNDE . MEOXRTIINSEECETHY ., 7OV T (-4 AR—FYRT L Android 9.0
do controle remoto para ligar, o indicador do corpo se Capacidade de memoria 2+16GB L i 545 —DEBBHNONICRY ET . AEURE 2+16GB
transforma em uma fonte de luz azul e o projetor é ligado. Espelhamento sem fio Apoiar 2FYTD T r— RS AV LAES_ o TR
- - ERRA —IVEEACELT, BEEOERERAELET (RE - -
Role a roda de foco para a esquerda e para a direita para Wi-Fi 2.4G/5G Wi-Fi ﬁﬁbéé%ﬁ 5 A # = o Wi-Fi 2.4G/5G Wi-Fi
. AL N . . _ by B m) ° N
ajustar o foco da tela (a distancia efetiva mais curta é de 1.2 Compativel com Bluetooth | BT5.0 . 2F YT HA IR — R T — ko —Z-Finlkt BT5.0
o 35 —c v aed NS —
Etapa 3: Inicio répido Formato de foto suportado | JPEG/BMP/PNG/GIF 1 SR — L 5. FoMES (i 70 /LIZG' ,(zl;t)l/?/:)l:ZAQ a 7)1/{) H_éh;(k,\i ZT?‘EEEH%7 v JPEG/BMP/PNG/GIF
O projetor possui um manual de autoajuda embutido, para Formato de udio suportado| MP3/WMA/MP2/0GG/AAC/ 2. BYFON/OFF 6. HOMI2.0-Effet _j’jf )2 COBHERJIEVERE, 277X —a 7)) YR~ bENBT 714 | MP3/WMA/MP2/OGG/AAC]
obter mais informagdes, clique no aplicativo Manual do MAA/MAL/FLAC/APE/3GP/WAV 3.35mm#A—7 1 A EH 7. ACAN )é V7 Uy ILT REOLVZ ORBEERAL T 74#—Xv bk M4A/MA4/FLAC/APE/3GP/WAV
£oe . \ o JN
Usuério para usar mais recursos do produto. Formato de video suportado| MPEG—-1/MPEG-2/MPEG-4/ 4. USB2.0 Lo HiR— hENBET A7 # — MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4/
H.263/H.264/H.265/WAV Xy bk H.263/H.264/H.265/WAV
Port i o HD A\ 1/USB x1/74 =71 #
—~—TT "R ortas HD In x1/USB x1/Audio Outx1 —~ T R He - Hjj:mjj x1/ X1/ A =7
= Dimens&o da unidade 190%130*140mm @ . o=
©) 1. EIRON/OFF * NSA—=% dZv bOTE 190%130*140mm
@ 2. Rm iR—Y
Tecnologia de exibicdo | LCD @ 3. ig”i_ E;; Ees L] LCD
Fonte de luz LED » Politica de garantia @ 5 RUa—n YR LED « (RAERRE
Risoluzione nativa 1920x1080 Pixels A fim de fornecer um melhor servico e experiéncia de @ @ 6. )5 =2 AT« TRIGE 192010807 )1 BEHDOEHIC. LUBVWH—EREY 3y BV IRBRER M
(l\:/loamxgglv(ie?splxe\s 4096x2160dpi H.265/30Hz compra para vocé. Por favor, compre as mercadorias através @ @ 7.V BEAES Il 4096x2160dpi H.265/30Hz LTWET, BN — FTERE CBALTESL, #itE
- - dos canais legais. Forneceremos garantia de 12 meses. A 8. 0K - — — — 12 HNBOREERHELET, RIECE. MEORE. DR
n n n . - n Opgoes de instalagao Frente/traseira/teto garantia ndo inclui danos causados pelo homem, queima de @ 9. RENF— (A) BREFTVaY RI/R%/ LB WhisE. DB, BIBEASENEL A,
= g o L Proporzioni 16:9 desmontagem, entrada de agua, quebra etc. 1? iiﬂ*_[’i T AN Rt 16:9
LN 3=
Foco Manual 12, A= 17— B =27l
Pedra angular Automético +40° = F-2 = 7 — b+40°
20 23~ —24- 25 —26- —27- 28~
( A BS A FmainR A RX A MR&ATS N
-, AJ —
= e
I\HSEE ®it#s: 2022-10-25
Ic-v2 2 AN TEIABAB 70*105mm 157gSRhRE+IE ST
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